Bunyck 6’2011 Cepia 9. Cyuacni menoenyii po3eumky Mo

Jlucenxo H. O.
/IninponempoecovKuit HayioHaIbHUIL YHIGEpCUmMem
imeni O. I'onuapa (Ykpaina)

JEKCUYHA KOMITPECIA TEKCTY B AHTJIOMOBHOMY
EKCITPECUBHOMY JIUCKYPCI

Cmammio npucesueno posensdy (DYHKYIOHY8AHHA KOMNpeCii MeKCmy Hda JeKCUYHOMY pieHi 6
eKCnpecusHoMy OUCKYPCI. B saxocmi npuxiadie UKOpUCcmo8y8anuch aHeiliCKi meKcmiu pexkiamu.

Kniouosi cnoea: xomnpecis, cmuciuii mexcm, peKiamHuti mekcm, JeKCUYHUL pideHb, eKCnpecuenull
ouckypc.

VY cTarTi B 3arajJbHOMY BHIJISI/II MPEACTABICHO MUTAHHSA CTUCIOTO TEKCTY Ha JIEKCHUYHOMY
piBHI B EKCIIPECMBHOMY IUCKYpCl Ha TNPUKIAJax aHTJIOMOBHOI pekiamu. Ll mpobiiema €
aKTyaJIbHOIO, TOMY IO ChOT'OJIHI BHBYEHHIO CTHCIMX TEKCTIB Ta PI3HOMAHITHUX 3aco0iB iX
CTBOPEHHSI NPUIULSIETbCS BCe OUIbIIE yBaru JIHIBICTIB, @ TaKOX ICHY€e HEOOXIJIHICTb
MOJAJIBIIOTO JOCHTIHKEHHS I[bOTO TUTAHHSI.

Ha cporonuimmHiii 1eHb iCHye HHM3Ka MOTJISAIB BYCHHX HA IMUTAHHS EKCIPECHBHOTO
muckypey. Ha nymxy M.B. [TomoBuua, muckypc B3arajii — “CTpyKTypa MOBHOTO aKTy pa3oM 3
HOTO KOHTEKCTOM, a He SK caM MOBHUHU akT’ [3; c. 29]. JloCHiTHUK PO3TIISAIA€E THUITOIOTIO
JUCKYPCY 3 TOYKH 30PY CEMIOTHYHOTO MIAXOAY 1 MPOIMOHYE TaKi TUMTU KOMYHIKaTUBHHUX aKTiB,
K KOTHITHBHI, CIIOHYKaJlbHI Ta ekcnpecuBHi. OcTaHHINI Hece B c001 BHpaXEHHS PIZHHUX
nouyTTiB 1 HacTpoiB. Tak, Ha aymMKy O.C. AXMaHOBOi, €KCIPECHUBHICTb CIIJ PO3TISAATH K
“BHpa3HO-300pakajibHl  AKOCTI MOBJIE€HHS, SKI BIAPI3HSAIOTH MOro Big  3BUYANHHOTO
(CTUITICTUYHO-HEUTPANIBHOI0) 1 HAaJAlOTh OMY OOpa3HICTh Ta €MOLIOHAJIbHY 3a0apBJICHICTD
[1, c. 324]. Po3rnsgatoun NUTaHHS €KCHPECUBHOCTI B JieKcHIl Ta (ppazeonorii, A.M. EmipoBa
BBa)XKae, 1110 €KCIPECUBHHUI KOMIIOHEHT — II€ TaK 3BaHEe EMOTHBHE, €MOI[IOHATbHO-OI[IHIOBAIbHE
3Ha4yeHHsd [2, c. 15].

ExcripecBHICTP MOBHHX €JIE€MEHTIB MPHUTAMAaHHA OUTHIIOCTI (YHKIIOHAIBHUX CTHIIIB
MOBH, aji€ BIJIPI3HAETHCS XapaKTEPOM ii BHUSBICHHA. B SIKOCTI MPHKIAIIB CTUCIUX TEKCTIB y
EKCIIPECHBHOMY JTUCKYPCI MU PO3TISAAIN TBOPH MyOTIIUCTHYHOTO CTHIIIO, a CaMe PEKJIaMHi
TekcTU. [IOMITHOIO O3HAKOIO MYOJIIUCTUYHOTO CTHJIIO € BHKOPUCTAaHHS OIIIHIOBAJIBHOT
JIEKCUKH 3 TO3UTHBHUM a00 HETaTUBHUM 3HAYEHHSM. TakoXX y peKJlaMHUX TBOpaxX MOXYThb
BUKOPUCTOBYBATHUCh 1 HEWUTpalibHI JIEKCHMYHI OJMHUII, SIKI 3a3HaIOTh EKCIIpecuBl3allii 3a
pPaxyHOK iX BXKHBaHHS pa3oM 13 OUIbII 300pakajibHO-BUPA3HUMH €JI€MEHTaMH. TakuM 4YMHOM,
METOFO0 JTaHO1 CcTaTTi OyJIO BUAUTMTH HAWTHITOBIII BHUITAJIKM JEKCHYHOI KOMIpECii B OTHOMY 13
PI3HOBHUJIIB TBOPIB €KCIPECUBHOTO JMCKYPCY — PEKIaMHHUX TEKCTax (Ha Marepiaii aHTIiHChKO1
MOBH).

[IpoananizyBaBIIN MPHUKIAINA CTUCINX TEKCTIB, IO Oysn BimiOpaHi cepe pi3HOMaHITHUX
peKIaMHUX 00’SIB, BHIIISIEMO TPU OCHOBHI TPYINHU JEKCHUYHUX OJUHUIL 32 YACTOTHICTIO iX
BXXKMBaHHS: 1. clloBa 3 HAWOUIBII BHUCOKOK YaCTOTOK BXKMBAHHS, SIKI 3yCTPIYAIOThCSA Y
OUTBIIOCTI TEKCTIB; 2. JEKCHUYHI OJMHHUII 3 CEPEeIHbOI0 YACTOTHICTIO BXKMBAHHSA, SKi
3yCTpiUalOThCsd Yy 3HAa4yHIM KUIBKOCTI TEKCTIB; 3. CIJIOBA, SKI BIJPI3HAIOTHCS HU3BKOIO
YACTOTHICTIO BXKUBAHHS 1 3yCTPIYAIOTHCS B OJTHOMY UM JIEKUIBKOX TEKCTaX.

CToCOBHO MepIoi rpynH, sIKa MICTUTH CJIOBA 3 HaOLIbII BHCOKOIO YaCTOTHICTIO, TO TYT
MOKHa BHJIUTUTH Taki cjoBa sK “new”’, “service”, “contact”. HaBememo mpukiaa, B SKOMY
NPECTAaBICHO peKyiaMy OaHKIBCHKUX MOCTYT 13 BUKOPUCTAHHSAM CJIOBA “‘service”:

Banking Services
Leasing
Installment credit
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THE COMPLETE FINANCIAL SERVICE [6].

Jlo npyroi rpymu, sika CKIaIa€ThCs 31 CIIIB 3 CEPEIHBOIO YACTOTHICTIO BXKUBAHHS, BIJTHOCUMO
Taki cnoBa, sk “all”’, “offer”, “holiday”, “most”, “choice”, “range”, “guarantee”, “specialist”,
“details”, “right”. B sikocTi puKIIaqy HaBEAEMO TEKCT PEKJIAMH TOTENIO 13 BUKOPUCTAHHIM CJIOBA
“holiday”:

Welcome to Bali!
And where on this paradise island is there a more idyllic holiday spot than the friendly Hotel
Sanur Beach? [4]

Jlo TpeTbOi Ipynu HajlekaTh CJIOBA, SKI XapaKTEPU3YIOThCS HHU3bKOIO YaCTOTHICTIO
BXKMBaHHS ¥ TYT 3a3HAYMMO TaKl CJIOBa, K “better”, “price”, “care”, “business”, “never”, “so”,
“welcome”, “stay”. B meprry depry, BHUKOPHUCTaHHS BHINE3TaJaHUX CIIB OOYMOBIIOETHCS
cdeporo, 10 SKOI HAJEeKaTh Ti YW 1HII peKIaMHI TeKcTH. Hampukian, cioBa “price”, “care”,
“business” 3yCTpidalOThCs y TEKCTaX, sIKI BIAHOCATHCA 10 cepu pi3HOMAHITHUX TOBApIB 1
nmociyr. Tak, y HaBeICHOMY HIDKYE MPHUKIIAIlI 3a JOIMOMOTOK CJoBa “‘price” OMHCYOTHCS
nepeBary ToBapy 3a BUT1IHOIO IIHOIO:

MINERVA
Our product range is second to none for quality and value for money. The “Minerva’ name
guarantees over 35 years of manufacturing experience. We offer the product at the right price [6].

Inma nexcuyHa ocoOJMBICTh, SKa TOB’S3aHA 3 KOMIIPECI€I0 TEKCTY, € BIXKHBAHHS
CKOPOYCHHX CIIiB Ta abpeBiaTyp, 5Ki, B EPIIy Yepry, JOMOMaraloTh 3HAYHO 36KOHOMUTH MICIIe
npu JIpYKyBaHHI TEKCTy W, TaKUM UYHWHOM, JOCSITTH CTHCHEHHA TekcTy. Chmparouuch Ha
pPEe3yIAbTATH PO3TIITHYTHX HaMH IPHUKJIAIB TEKCTIB peKIIAMHUX 00’ sB, HAMYACTIIIEC BYKUBAHUMH
abpeBiatypamu Ta ckopodeHHsMH B HUX € “Ltd”, “etc.”, “F.C.”. Illo cTocyeThCsi CKOpOUYECHHSA
“etc.”, TO BOHO € 3araJilbHOBXMBAaHUM HE TIUTbKHU JUIsI CTUCIUX TEKCTIB, aje U JJis OyIb-sSKuX
TEKCTIB, SIKE 3a3BUYail BUKOPUCTOBYETHCS MPH MEpETiueHHi:

Food & Beverage facilities, banquet and meeting rooms, laundry and dry cleaning service,
bank & money changer, shops & offices, etc. [4].

Aobpesiarypa “F.C.” (football club) mae 3nauenHs “@yrOonpHuil Kiy0”’, BUKOPUCTAHHS
SKOI TOSICHIOETHCS JIMIIIE HAMPABJICHICTIO PEKIaMHUX TEKCTIB, B SIKUX IMPEJICTaBlIeHAa peKjama
oprasi3zallii, 1110 € CIIOHCOpPaMH TOT'0 YH 1HIIOTO (yTOOIBHOTO KIy0y:

Hummel
The first choice for Linfield F.C. in team kits [6].

I, mapemTi, BukopuctanHus adpesiatypu “Ltd” (limited) mosicHroeTbest crierudikoro
PEKIIaMHUX TEKCTIB, B IKUX BOHA 3yCTPIYA€THCS, a caMe iX BIIHECEHICTIO 10 pEeKIaMU KOMITaHii 3
00MEXEHOO BIAIIOBIJAILHICTIO:

Weir & McQuiston Ltd.
Electrical Engineering Contractor
37 Mallusk Road, Newtownabbey
Tel: Belfast 342560 [6].

OxpiM 4acTo BKMBAHMX CJIIB, SIKI MPUIAMAIOTh YYacTh Y CTBOPEHHI CTHCIUX TEKCTIB, L0
Oynu pO3TIsSHYTI HAMHU y MPHUKIAJaX peKIaMHHUX 00’SB, TAKOXX MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCH
pPI3HOMAaHITHI JIEKCMYHI NPUHOMHM, $IKI 3HOBY 3K TaKM JO3BOJISIIOTH CTHCIO IIepeJaBaTH
iH(hopmariro. Lls MeTa mocsraeThCsl 3aBISKH HE3BUYHOMY BHKOPHCTAHHIO CJIiB y pEYeHHI a0o
[[iIKaBOMY OOITpaBaHHIO JIEKCUKH 3aJ1s MTepeiadi OCHOBHOTO 3MICTY IOBiTOMJICHHS.

Hampukman, y Tekcri peknamu  OyxaiBenpHOoi  kommanii MILLER  HOMES
BUKOPHUCTOBYETHCSI HACTYITHUH JIO3YHT:

Before we build the house, we design the home [5].

VY naHoMy pedeHHi TOBOPUTHCS MO Te, IO Mepea TUM, K OyayBaTH OyJAMHOK, KOMITaHis
IPOEKTYE iM — TOJIOBHHUM aKI[eHT pOOUTHCS Ha 3HAUYEHHAX CJIOBa “miM”. Y MepuioMy BUIAJAKY
BUKOPHUCTOBYEThCSI CIIOBO “house”, sike Mae 3HadeHHS “OyauHOK’ abo IHIIMMH CIOBaMH
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“IpUMIILEHHS JUIsl IPOXKUBAHHS’; B APYrOMY BUIA/IKy BUKOPUCTAHO clI0BO “home” y 3HadyeHHi
“miM”, a came “miciie Mpo>KUBaHHA a00 ““3aTUIIOK .

OTXe, HA JIGKCUYHOMY PiBHI MPU CTBOPEHHI CTUCIIMX TEKCTIB Y €KCIIPECUBHOMY JHCKYPCi
BUSIBISIETECSA BAKJIMBUM HE JIMIIE BUKOPUCTaHHS MEBHUX CIIIB 3aJ€XHO BiI cdepu ix
3aCTOCYBaHHS, ajle ¥ MeXaHi3MH (YHKI[IOHYBaHHS IMX CJiB B TOMY YH IHIIOMY CTHUCIIOMY
TEKCTI.

B momansiomMy MOXKIHMBO AOCIIIWTH 111 TA 1HIIN 3aCO0M KOMIIPECii Ha JJECHYHOMY PiBHI
Ha MaTepiajl IHIIKUX PI3HOBH/IIB aHIJIOMOBHUX €KCIIPECUBHUX CTUCIUX TEKCTIB.
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Jtvicenko H. O. Jlekcuueckana Komnpeccus mekcma 6 AH2i0A3b14YHOM IKCRPECCUBHOM OUCKYpCe.

Cmambs nocseswena paccmompeHuio QyHKYUoHUpOBAHUs KOMAPECCUl meKcma Ha J1eKCU4yeckom yposHe 8
9KCHpecCcUsHoOM OucKypce. B kauecmee npumepos ucnoib306anucs aHeIUticKue mekcmaol pexkiamol.

Knwuegvie cnosa: xomnpeccus, cocamvlii mMeKCM, PEKIAMHbIL MeEKCm, JeKCUYeCcKuli ypOoGeHby,
9KCHPECCUBHBIT OUCKYPC.

Lysenko N. O. Lexical compression of the text in the English expressive discourse.

The article is devoted to the consideration of functioning of the text compression on the lexical level in the
expressive discourse. We have used the English texts of advertisements as the examples.

Keywords: compression, compressed text, text of advertisement, lexical level, expressive discourse.
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HAHIOHAJIBHO-KYJIbTYPHA 3YMOBJIEHICTb KOHOTATUBHUX 3HAYEHD
(HA ITIPUKJAAI KOHOTATUBHO MAPKOBAHUX CJ1I0BOCIIOJNYYEHD
YKPAIHCBKHUX INEPIO/IMYHUX BUJIAHD)

Y cmammi eusuacmvca enaug ingpopmayii HayionanbHoO-cneyu@iuHoco0 Xapakmepy HA GUHUKHEHHS
KOHOMAMUBHUX 3nayenv. [Ipocmedicyemvesi ponv icmopuunux peaniti, i0eon0SiuHUX Kiiwe paodsHcvbKoi i
ROCMPAOAHCHKOI 000U, a MAKONC THUUX (DaKmopie, AKi CApUsiomb HOPONCOEHHIO KOHOMAMUGBHUX 3HAYEHD
HAYIOHANIbHO-CReYUDIUHO20 XapaKkmep).

Knrouoei cnosa: konomamusHuii KOMNOHEeHM, KOHOMAYIA, CMULICIMUYHO MAPKOBAHA OOUHUYSL.

BuBUYEHHS KOHOTaTMBHOI'O KOMIIOHEHTY JIEKCUYHOI'O 3HAYEHHS € OJHHUM 3 BAKIMBUX
HANPSIMKIB PO3BUTKY CYy4YaCHHX JIHTBICTUYHHX cTymii. Lliif mpobieMi mpucBsdeHO mpartii mijiol
au3kn  HaykoBuiB  (FO.[l. Ampecsna, H.JI. ApytionoBoi, B.J[. ToBepmoBchkoro,
3.M. Jlenucenko, B.JI. IBamenko, A.M. bapabyni ta iH.). OmHak mi mpami TOPKarOTbCS
MEePEeBaKHO KOHOTATUBHOTO 3HAYEHHS OKPEMUX CIIB YU (hPa3eosIOTIuHUX CHOIY4YeHb, TOM1 K
KOHOTATUBHUM KOMIIOHEHT 3HAYEHHsS T. 3B. “BUIBHUX~ CIIOBOCIIOJIYYEHb JOCI 3aJIMIIABCS
MPAKTUYHO 1034 YBaroo JTOCIITHUKIB.

[IpuTpuMytoYiCh TOYKM 30py Ha KOHOTALII0 SIK Ha pe3ynbTar (yHKUIOHYBaHHS
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